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Kaacudgikanii cCHHOHIMIB y Cy4YacHiil aHTJIiHCHKIN MOBI

CuHOHIMH, BKa3YIOUX Ha OJHE 1 T€ K MOHATTS 1 MAIOYH OJIHAKOBE
JEKCUYHE  3HAYCHHS, PO3PIZHSIIOTHCS  CBOEK  EKCIPECHBHOIO
3a0apBIEHICTIO, 3aKPIMJIEHICTIO 32 TIEBHUM CTUJIEM, CTYNEHEM
BXKMBAHOCTI. [[7151 TOBHOTO PO3yMIHHS MUTAaHHS CUHOHIMII HEOOX1IHO
PO3TJISIHYTH 1ICHYIOY1 B aHTJIIMCHKIM MOBI Kiacu]ikallii CHHOHIMIB.

bararo gocnigHUKIB HE OOMEXYIOThCS BH3HAUCHHSIM KPUTEPIiB
JUIS. BUIUJICHHS CHHOHIMIB, a Jal0Th CBOIO Kiacu(ikallito OCTaHHIX.
Tak, IO.C.CrenaHoB BUIUILE CHUHOHIMHU IO JIEHOTaTy 1 IO
curHi(pikary. CHHOHIMM IO ICHOTATy BUPAXKAIOTh JIBA PI3HUX MOHATTS
IpO OJWH TPEAMET, a CHHOHIMH II0 CHUTHI(IKaTy, HaBIIaKH,
BUPAXAIOTh OJHE W T€ K TMOHATTS, aje Ha3WBalOTh JBa PI3HHUX
npeamera. [Ipu npomy FO. C. CrenaHoB 3ayBaxkye, 110 B YUCTOMY
BUTJISAMII SK TIEPIIUN, TaK 1 JAPYrHd THUIHA 3yCTPIYArOTHCS PIAKO,
Habararo dyacTilie JBa CJOBa MO3HAYalOTh OJHMH MpEAMET 1 OJHE
HOHSTTS, PO3PI3HAIOUKCH JinlIe y oro "Biarinkax" [4: 30].

binemiicts  gocmigHukiB, B ToMmy uuca  B.I. Bumtoman, B
3aJI€KHOCT1 BI1J] CTHJIICTUYHOI T'OMO- Ta T€TE€POT€HHOCTI, BUALISIOTH
JBI BENWKI TPyNu CHHOHIMIB: iaeorpadiuni, M0 BiAPI3HAIOTHCS
CMHUCIIOBUMU BiaTiHKamu (to understand — to realize) Ta cTumicTuyHi,
10 BIIPI3HAIOTHCS 3a CTUJIICTUYHOIO 3abapmieHicTio (get arrested —
get nailed). 3a3Buuail miAKpecIOeThCA, MO iAeorpadiuHl CUHOHIMHU
COPUSIOTh OUIBII TOYHOMY BHPAXKEHHIO ITyMKH, a CTHIICTHYHI

CUHOHIMHU POOJISITH MOBJICHHS OUTBHII €MOIIMHUM 1 BUpa3HuM [2: 33-
35].
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Cy4acHi HaPSIMKHU JOCIIKEHb MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIli
Ta METOJIMKU BUKJIaJaHHS 1HO3€MHHUX MOB

T.I. ApObekoBa  JIIUTh  CHHOHIMU B  3alIe)KHOCTI B
pO3Mi3HaBaJbHUX O3HAK Ha:

1) emoriitHo HETOTOXKHI, 2) acoIlaTUBHO HETOTOKHI,
3) nedinimiitno HeToToXHI [1: 129-134].

EMoOI11ifHO HETOTOXHI CHHOHIMH BHPaXalOTh PI3HE EMOIIHHO-
OI[IHOYHE CTaBJICHHS B OJIHUX 1 TMX CaMHUX IPEAMETIB 1, K IPaBUIIO,
HajeXarb J0 PI3HUX CTWIIB MOBJIEHHS: soldier (CTUIICTHUYHO
HEMapkoBaHa) — warrior (ypou.), get married — get buckled (xapt.)

AcOI1IaTUBHO HETOTOXXKHI CHHOHIMH, SIK TIPaBUJIO, PO3PI3HIIOTHCS
cheporo BKHUBAaHHA 1 € PI3SHOCTUILOBHUMH CHHOHIMamMH. BoHHM €
CEMAaHTHUYHO TIOXIJTHUMHM BiJ PI3HUX KOPEHIB 1 CHIBBITHOCATH OJMWH 1
TOH caMMil NpeaMeT 3 PI3HMMHU KiacamMu mpeameriB. Hampukian,
money: cabbage, chips, berries, dough, brass; prison: cage, den,
cooler, school, can, hotel.

JlediHIIIMHO HETOTOXHI CHHOHIMHM — CHUHOHIMH, 3 SKHUX OJWH
BUCIIOBJIIOE MOOYTOBE, a IHIIMKA — HAYKOBO BIJIPAlbOBAHE MOHSITTS
npo Toil camuii npeamet: die — pass away, join the great majority, take
the ferry, kick the bucket [5].

[Ile ouH KpUTEpI — TepUTOpIaTIbHA TOMIUPEHICTh TUX UM THITUX
CMHOHIMIB. B  1mpoMy  acmekTi  MOXHa  TOBOPUTH  IIPO
3arajbHOMNOIINPEH] Ta TEPUTOPIATBLHO-I1aJIEKTHI CHHOHIMU [3: 136].

Y cywacHId aHITIINACBKIA MOBI BapTO BHUIUIUTH TaKOX
aMEpUKaHO-OpUTAHCHKI CHMHOHIMU — HAaMEHYBAaHHSI OJIHUX 1 THUX K€
NpeaMETIB, MPUUHITUX B PI3HUX BaplaHTaX AaHMJIINACHKOT MOBH:
chemist's — drugstore; luggage — baggage.

OTtxe, pi3HI TIAX0U A0 Kiaacudikallli aHTIHCEKUX CUHOHIMIB Ta
BUBYEHHS ICHYIOUMX THUIIIB CHHOHIMIB JalOTh HaM MOBHIIIE YSBJICHHS
PO CUHOHIMIIO K OJTHE 13 MOBHUX SIBUIII.
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